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Basic information about narrative structure

* Introduction Opmb:rauua
e Exposition “Ob’ﬁm‘"l ,

* Rising action
* Climax

* Falling action
* Resolution




Data for study

* Ket Corpus (20t cent.)

e Selkup Corpus (20t cent.)
(Thanks to Sergey Kovylin)

* Annotated Folk and Daily
Texts in the Languages of
Ob-Yenissei Linguistic
Area. Volume 1-7. Tomsk,
2012-2020. (AFaDT)




Basic information about word order in Ket

e Dominant word order in Ket — SOV

Ex. 1
20. Hon de hi’p ba ra yolidu.
Hum d hib  bat da- -k-  -o- -1- do

Hun 3F.POSS son PART 3F.SB] TH 3M.OBJ PST look

Xynp 3F.POSS cein PART 3F.SBJ TH 3M.OBJ PST cMorpers
Hown ne her’n 6a pa'yon’ ny.
‘Hun looked at her son’.
Xomnw Ha ceoezo cvina nocmompeid.

[AFaDT ... V. 6]



Basic information about word order in Ket
(cont.)

e adverbial modifier of place — at the end of
sentences: SV - place

* Ex.2
29. Hon da’o:llag thka:lbes ‘ol Ie.
Hu’n da- -0- -I- aq d- kalbes ala

Hun 3F.SBJ] PST PST go 3F.POSS Dbeside out

Xyue 3F.SB] PST PST waru 3F.POSS Bo3ne Hapyxky
Hou na’o:nnak tka:16ec 7ol '14.
‘Hun went outside near her’.
XVHb 8blUL1A 803T1€ HEE HAPYIHCY .

[AFaDT ... V. 6]



Basic information about word order in Ket

(cont.)

* adverbial modifier of time— at the beginning
of sentences: Bpema<SV—>nNpocTpaHCcTBO

 Ex.3

30. tun ‘da:nun gqi:p  ‘assar ayoyan

fundan gib asad- -a- -k- -0~ gan
at.that.time moon rise IM.S5B] TH PST begin
TOraa mecaln noaHumarkca  3IMSB] TH PST  nauunars
esti da:ndiye.
és - dind - -ka

sky JINAN.POSS edge EP LOC

nebo 3INAN.POSS kpaii EP LOC

TyH ga:HyH kn:n *accap ayoyaH “e:cTH 10 HIHYA.

*That time the moon started to arise in the remote part of the sky’.

B amo epevs mecay Haual ROOHUMAMbCA 8 OmoOaleH ol cmopone Heba.

[AFaDT ... V. 6]



Basic information about word order in
Selkup

* Dominant word order in Selkup — SOV
Ex. 4

24 tebelqut tabip Cacembadit
tebe -l qu -t tabi -p  Cace -mb  -adit
man ADJz man PL 3SG ACC shoot PSTN 3PL

mykunHa ADJz wemosex PL 3SG  ACC spictpenuts  PSTN - 3PL
Te0ENKYT TaObIM YaueMOa/IbIT.
The men killed the bear.
My KunHbI €ro yOuIH.

[AFaDT , Tom 6]



Basic information about word order in

Selkup (cont.)

* adverbial modifier of place — at the end of

sentences: SV - place
EX.5
1 mii  wargihaut wargi kiRit
mi  wargi -h -aut wargi ki -Rit
IPL lhive PST IPL Vasjugan LOCI

IPL sxute PST 1PL Bacioram LOCI
M BaprbIXayT Baprhbl KeIPHIT.
We lived on the Vasjugan.
Mgl xunu no Bacrorany.

[AFaDT ...

V. 6]



Basic information about word order in
Selkup (cont.)

e adverbial modifier of time— at the beginning
of sentences: time - SV - place

Ex.6

83 muktin areyind amdaut
muktin are -yin - amd -ait
SIX month LOCI POSS.3SG sit 1PL

mects Mecany LOC1I  POSS.3SG cupers 1PL

[AFaDT ... V. 6]
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Introduction in Folk Texts in Ket

S OblV
Ex.7

1. Hu'n Qolbassamag’ doli:n.
Hun Kolbasam -as d- -ol
Hun Kolbasam COM 3 PST
Xyup Kombacam COM 3 PST

Hy'n Konbaccamac’ molu:n.
‘Hun and Kolbassam lived’.

XyHb ¢ Konbaccam xuiin.

daq -in

live PL

#uTh PL
[AFaDT ...

V. 3]
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Introduction in Folk Texts in Ket (cont.)

Nominal clause: S V(n), S V(n)
Ex.8

2. hamga:n qaq bis nimin, os teyen doy bis nimin.
homkan qak bis'nimin ostikan do’y bis nimin
Evenk\PL five brother\PL Kef\PL three brother\PL

3BeHK\PL mste Opat\PL  keT\PL Tpum Opates\PL
hamra:x kak Ouc HUMUH, oCc TeyeH JOHT OMC HUMMHH.
‘The Evenks were five brothers, the Kets were three brothers’.

Deernkoe name bpamuves, kemoe mpu bpama.

[AFaDT ... V. 2]
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Introduction in Folk Texts in Ket (cont.)

Vtwo S

Ex. 9

1. dolimn

d- -0-  -l- daq
3SBJ PST PST live
3SBJ PST PST xurh

nolm:H priHEe kbiMUH.
“There lived two women’.
Kunmm gBe >KeHIHHEB.

ime gimin.
-in i gim -n
PL.SBJ two woman PL

PL.SBJ aBa xenmmuuHa PL

[C60pPHUK... Tom 6]
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Introduction in Folk Texts in Ket (cont.)

place Vone S

Ex. 10
2. qiis’ s’em’jatiya i reoldaq qo’k bajp.
qus’ s’em’ja-t-iya i
one\ANIM family-POSS-in «»

oauH\ANIM  cembsa-POSS-Buytpu  «and»
kus’ ¢’em'ja Toija 1 pe ‘olnak ko'k Gejen.

‘In one family there lived an orphan’.

B onnoii cene »xuna-0br1a cHpoTa.

re-ol-daq
3F-PST-live
3F-PST-xuth

[AFaDT ...

qo’k bAjp
one\AN orphan
ouH\AN cupoTa

V. 1]
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Introduction in Daily Texts in Ket

SOV/SV
Ex. 11

ke’d sel [7]
man deer 3SBJ

yeJoBeK oJieHb 3SBJ

S O

TOP FOC
A man caught a deer.
YenoBek oJIeHS moiMall.
ke’T ¢’e:r’e kac’anem.

1. ke’t sle:le qas/anem.

kas -a- -n- em
take @ 3M.OBJ PST STEM
B3aTh  3M.OBJ PST STEM
(0)V

[AFaDT ... V. 7]
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Introduction in Folk Texts in Selkup

S OblV

Ex. 12
1. ara pajasyq warkymba.
ara paja-sy-q warky-mb-a.
oldman old.woman-FAM-DU live-PSTN-35G.sub
CTapuK crapyxa-FAM-DU #KUTb-PSTN-3SG.sub

Apa nasicelKk BapKbiMOa.
'"There lived an old man and an old woman'

Kuimi crapHK o cTapyXxoH.

[AFaDT ... V. 1]
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Introduction in Folk Texts in Selkup (cont.)

time S Obl V
Ex. 13

1. ogot ara pajasyk warkyzak.

ogot ara paja-sy-k warky-z-ak

long ago husband wife-FAM-DU live-PST-3DU.sub
paHbllle  MY¥XK xeHa-FAM-DU  sxuts-PST-3DU.sub
‘Long ago there lived a husband and his wife.’

B oasnue epemena scunu Mysc ¢ HeeHou.

Orot apa nasiCblk BapKbI3aK.

[AFaDT ... V. 1]
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Introduction in Folk Texts in Selkup (cont.)

place O1 V1, 02 V2

Ex. 14

1 Word okkir edeRit sandi mat
Morphemes okkir ede -Rit sandi mat
Lex. Entries okkir, ede -yin sande, maty
Lex. Gloss eng one village  LOC1 new house
Lex. Gloss rus OOHH mepepHa LOCI1 HOBBIIT  OOM
Lex. Gram. Info. num n n:JIwboit  adj n
T'nmocca crnoba one village new house
Word Cat. num n adj n

membat

me -mb -at

meg -mb, -at,

make PSTN 3PL
coenaTts PSTN 3PL
v v:Twbdoit v Iwoboil

make

v
Free = (Pegple) built a new house in a yillage and made a door.

ru: B OFHON HEPEBHE HOBRIL AOM CTPOIUHL, ABEPh CHENAML
szt okkir edeRit Sandi mat meSpat, madap membat.

mespat
me -sp -at
meg -esp  -at,

make IPFV 3PL
coenate IPFV  3PL
v v=v v.JIoboil

make

v

, madap
mada -p
mada, -p,
door ACC
oeeps ACC
n n:JIrobofl
door
n

[A Fairy Tale About a Devil] 18



Introduction in Daily Texts in Selkup

SOV/SV
Ex. 15

1 mii wargihaut wargi kiRit
mi  waregi -h -aut wargi ki -Rit
IPL lLive PST 1PL Vasjugan LOCI

IPL sxute PST 1PL Bacwran LOCI
M/H BapTrBIXayT Baprbl KbIPBIT.
We lived on the Vasjugan.
Me1 xunu no Bacrorany.

[AFaDT ... V. 7]
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Conclusions

e The main formula of the introduction in the Ket

texts when introducing characters — is the minimal
form SV.

e Complication of the minimal formula might be a

direct or indirect indication on what is described in
the folklore text.

 Thereis a canonic word order SOV/SV preserved in
household texts.
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